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ή έσωτεοιζη της πατρίδας κατάστασ-,ς, ύτδ την -τολι- 
τ1ζ-;?ί αύτ7,; έ-οψ·.ν θεωρούμενη, €.γζ

ε’ς τοξότην ά^ότητα, ώστε. Ξάντες έν γένε, 

Σύρουν άναπόφευ-.'-ον την κο;νων·.κην μας δ^άλυσ^, έαν 
τά; ήνιας της κυβερνησεως δεν η,Οΐλον οΛ::λάβε'. όίνδρες 

οια/.εκριμεντ,ς ΐ".ρ.ίοτητος κα·. ::'.ΐ?;οτητος, ο’ίτ'.νες δ’ά των 
αΤεονε'/.τϊ,μάτων των τούτων νά διαρρυθμίσωσ’.ν ολους 
τούς κΤάδοος της δημοσίου ύπηοεσ’.ας.

Εις ρ,έταζυ των πο^.’.τ'.κ,ών μας άνδρών των δ'.ά τψ.'.ότη- 
τα, ικανότητα κκ>. δραστηριότητα διακρινομένων, ό κύριος 

Δψητριος Χρηστίδης δστις παρηγκωνίσθη μέ/ρι τοϋδε α
δίκως και ρ.ονον. ένεκα των πλεονεκτημάτων του τούτων, 
διότι ζάτίσχυε της τιμιότητος ή κακία, της ίκανότητος ή 
άνικανότης και της'αρετής ή μοχΟηρία, ή δημοκοπία καί 
ό φατρίασμος, θεοιρηΟείς ΰπδ της πλειονοψηφίας των βου
λευτικών μας σωμάτων καί του Σ. βασιλέως μας ώς δυ- 
νάμενος νά διευΟύνη, μετ’ επιτυχίας τδ πολιτικόν σκάφος 
μας, διωρίσΟη εσχάτως ύπουργδς των ’Εσωτερικών, καί 
ήμεις βασιί .ν.ενοι εις τά προσόντα ταϋτα τοϋ κυόίου Χοη 
στίδου έλπίζομεν ότι, διαρρυθαίζοντος τοϋ υπουργείου ό- 
λους τούςκλάδους της δημοσίου ύπηρεσίάς, θέλει προτι- 

μηθη αναντιρρητως -'η τιμιότητες καί ή ικανότης αί προ 
■Χαιροϋ έςορισθεισαι άπδ τον τόπον μας.

Εις ταύτην όμως την διαρρύθμσιν της δημοσίου ύπη- 
ρεσίας απαιτείται μεγίστη σΰνεσις, απαιτείται μεγίστη 
προσοχή, απαιτείται καλή πίστις. ΙΕ κοινή γνώμ.η, την 
όποιαν οφείλουν, νά σέβωντάι οί κύριοι υπουργοί καί αύτδς 
προσέτι ό ανώτατος Αρχών ΐοΰ έθνους, θέλει αγανακτήσει 
βεβαίως, έάν εις την διαέρύθμισιν ταύτην εΐσχωρίίσώσι τά 
πάθη π.τ: ό οαπμ;Λ·αΐ!ά<·, έζν Τΐνεΰ’ΛΚ -χ^λλον η αΰ-
στηρας δικαιοσύνης όδηγηση τάς έπί τοϋ αντικειμένου τού
του πράξεις της έξουσίας'έσχημ.ατισμ.ένη δέ ούσα ηδη άπαν 
ταχοϋ,οπου γίνονται καταχρήσεις, καταπιέζεις καί άδικίαι 
θέλει επαινέσει καί εύλογησει την χμϊρα, ητις θέλει απαλ
λάξει τάς επαρχίας άπ'υ τά μαστίζοντα αύτάς δεινά. Ανάγ
κη πασα λοιπόν είναι ώστε η Κυβέρνησις επιθυμούσα νά. 
ένεργησγ, εις την περίστασιν ταύτην σύμφωνα μ'ε την κοι-

νην γνωμ.ην, νά λάβη προηγουμ.ένως τάς άναγκαίάς πλη
ροφορίας περί της διαγωγής των εις τάς επαρχίας υπάλ
ληλων της, οπερ δεν είναι έργον δυσκολοκατώρΟοιτον.

Εις πολλούς τοϋ κράτους νομούς, καθ’ άς έχομεν-θετι
κά; πληροφορίας, φατριάζοντας οί νομάρχαι καί οί έπαρχοι 
έισοβοϋσι κατα τιλν ίερωτέρων τοϋ πολίτου δικαιωμάτων’ 
οί οικονομικοί ύπάλλν,λοι σφετερίζονται αναφανδόν μετά 
των ιδιωτών τον δημόσιον πλούτον, ή δικαιοσύνη παρε- 
λυσε σχεδόν, καί οί Είρηνοδίκαι καί κλητήρες κατέστησαν 
άλλοι Αερεμπεΐόες, μ,ηδεμιάς γενομένης έπιτηρησέως έπι 
της διαγωγής των, άρκεί νά πέμπιοσι πεσκέσια εις 
τούς άνιοτέρίυς δικαστικούς ύπαλληλους, καί πελατείας 
εις τούς μεταξύ των δικηγόρων φίλους αύτών. Εις τούς 
νομούς τούτους άναμφιβόλως ή κοινή γνωμ.η είναι προ 
πολΛοϋ έσηην.ατισμ.ένη, καί ό λάος Θέλει ευλογήσει την 
Κυβέρνησιν, ήτις ήθελε τον απαλλάξει άπδ τόσους λυ
μεώνας άφορητοϋς πλέον καταντήσαντας.

Οί Ελληνικοί λαοί, ώς πολλάκις έίπομεν, είναι λαοί φι
λήσυχοι καί φιλόνομοι’ άλλ’ ένταύτώ δεν ανέχονται κατα
πιέσεις καί μ.ισοϋν την αδικίαν. II κ,υβερνησις λοιπόν διά 

νά έλκύση εις έαυτήν την εύνοιαν, τάς έύλογίας, τον σεοα- 
σαόν καί την άφοσίωσιν τόιούτων λαών οφείλει να ηνάι 
προσεκτική προ πάντοον εις την διαγωγήν των ύπαύ,ληλων 
της, μή λησμονούσα ότι αί καταπιέσεις και άδικίαι επε- 
φερον πολλά εις τον τόπον μας δυστυχήματα, καί ίδίωί 

τάς άνταοσίας τού παρελθόντος ετΟύς.

--------=e»s©Gio--------

όλαι αί Κυβερνήσεις των εύνομουμένών έθνών θρησκευ
τικές σχεδόν διατηρούν τήν ιεραρχίαν εις τούς διορισ
μούς των υπαλλήλων έκαστου κλάδου της δημοσίας ύπη- 
ρεσίας, διότι τό μέτραν τούτο συνάδει καί μέ την δικαιο
σύνην καί μέτό καλώς έ-μωσμένον συμφέρον αύτών καί 
τών ύπ αύτών κυβερνωμένων. Καί συνάδει μεν τό μέ- 
τοον τούτο μ'ε τήν δικαιοσύνην, διότι είναι αυτόχρημα· α
δίκημα τό νά παραγκωνίζωνται αρχαίοι ύπάλληλοι και νά 
προάγωνται οί εις τήν υπηρεσίαν νεήλυδες. Τό αδίκημα 

τούτο γέννα έντα,ύτώ μεγάλα κατα της έζουσιας παράπο

να καί εμποδίζει ή μάλλον εϊπεΐν καταστρέφει τήν μετα
ξύ τών ύπαλλήλων άμιλλαν τήν τοσοϋτον άναγκαίαν διά 

να μ.ορφονωνται ούτοι καί νά κατασταίνωνται ικανοί πρός 
διεύΘυνσιν τής ύπηρεσίάς. Συνάδει δέ καί μέ τό συμφέ

ρον τών κυβερνώντων καί τών κυβερνωμένων, διότι οί μέν 
πρώτοι αποκτούν άρίστους υπαλλήλους, οί δέ δεύτεροι δεν 
γίνονται Θϋμ.α τής άμαθείας καί απειρίας τών νεήλυδων.

Παρ ήμ.ΐν όμως ούδέ ή ιεραρχία κατά δυστυχίαν δια
τηρείται’ διότι όλοι οί διορισυ.ρί τών ύπαλλ.ήλων τής έ- 
ςουσίας γίνονται είτε φατριαστικώς, είτε χάριν τών ισχυ
ρών τής ημέρας, ιόστε πολλοί αρχαίοι ύπάλληλοι γηρά- 
σαντες εις τήν ύπηρεσίαν καί πολλήν πείραν αύτήό άπο- 
κτήσαντες άποπέμπονται άύτής αδίκως καί άνευ λόγου, 

διορίζονται δέ άναξίως καί εις ύψηλάς πολλάκις θέσεις 
παιδάρια άνευ πείρας,κ.αυχώμενα μονόν άγυρτικώς διάπο 
λυμάθειαν τής οποίας ωσαύτως στερούνται. ’Εντεύθεν λοι
πόν ή Κυβέρνησις καί τούς άρχαίους ύπαλλήλούς της αδι
κεί, καί έαυτήν αδικεί, καί τούς κυβερνώμένούς αδικεί. Αό- 
ται δέ αί άδικίαι αντί νά τήν ώφελήσωσι τήν βλάπτω- 
σι διττώς, τδ μέν, διότι χωλαίνει ή ύπηρ^σία, τδ δέ, διότι 
γεννώνται κατ αύτής παράπονα καί δυσαρέσκειαι σμικρύ- 
νουσαι τήν προς αύτήν αγάπην καί άφοσίωσιν τών λαών.

, „ » « » - ' Ρ' ιΕυχής εργον Λοιπον είναι εαν η ενεστωσα κυυερνησις, εκ 
τής όποιας ώς προείπομεν προσδοκώνται πολλάί βελτιώ
σεις, διατηρήση μετά ς:άσης ακρίβειας τήν μεταζύ τών 
ύπαλλ.ήλων τής ιεραρχίαν, προτιμωσα τούς αρχαίους τών 
νεήλυδων, άρκεί μόνον νά μ.ήυ ήναι επιλήψιμος ή διαγωγή 

των καί νά έχωσι τήν προς διαχείρισιν τής υπηρεσίας 
άπαιτουμένην ικανότητα.

Τήν δευτέοαν τοϋ ένεστώτος μηνάς έξεδόθή παρά τής 
ενταύθα Νομαρχίας πρόγραμμα περί τής ένάρξεως τής 
εκλογής τοϋ τρίτου βούλεύτοϋ τής επαρχίας μας, προσδι- 
ωρίσθη δέ ώς ημέρα τής εκλογής ταύτης ή πέμπτη τοϋ 
ένεστώτος ριηνδς, δτε έγινεν έναρξις αύτής.

Εις τήν εκλογήν ταύτην, ήτις ήρξατο καί εξακολουθεί 
μετά άπαραδειγματίστου ησυχίας καί εύταξίας, δέν πα- 
οουσιάσθη ούδείς άλλος υποψήφιος έκτος τοϋ κυρίου Δημ.η-
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ΕΘΕΛΒΙΝΛ
Μετάφρασις εκ του Γαλ^.ίζοΰ.

Συνέχεια- "ί^ε τους ’Αριθμούς 367 έως 382.

» Ουτω μέ τούς λυπηρούς μου τούτους λόγους κατεπλή- 

γονον τήν καρδίαν του πατρός μου Εστις έστέναζε, ζα! δεν 

μοί άπεκρινετο τι’ποτε.
» "Εν ποωί μ’ έβαλε νά καθίσω εις τήν κλίνην του, καί

» Τέκνου μου, είσαι ήθη οκτώ ετών, οθεν είναι καιρός να 
σοί δώσω διδασκαλίας τινας. . .. Μόνος ό Θεός γινωσκει 

ίό« μοί μένει άζόμη νά τον μετα·χειρισθώ διά σέ’ 
θέλουν οέ άποσπάσει από τάς άγ·ζάλας 
,-ου ίσως θέλουν μέ θανατώσει. Ώρελή - 

ον άπδ τάς διδασκαλίας μου οι όποιαι πρέπει νά 
σου’ καί εάν ci βάρβαροι co'· 
απολαύσει τον καρπόν τής εις

ρ.ετ’ ολίγον ισωι 
μου, καί εντός ό 

θητι λοί 
εντυπωθούν εις την 
χαρίσωσΐ τήν ζοοην, 

τήν διδασκαλίαν μου
» Ή αρετή και ή 

μάταιαι οέ άπειλα'ι να μή 
'•ά προσμονής τον έ’χθρ27 
νιζας.... Καί προ πάντων, τέζνονμου, 
τήν μετάνοιαν ·ζα\ τήν πίστιν φίλου οστις 
δώαρ άλλα νά τό» έμπιοτευεσαι, άφοΰ λό 

δειξιν τής αγαθότητας καί ειλικρίνειας του, 
σου δοκιμάζει, φευ! τήν δυστυχίαν του από την^ροοοου 

ενός άνάνορου, ενός άπιστου κακούργου τον οποίον κατ

πλούτισε μέ τήν αρθονον έλευθεριότητά του. Ομοιος μέ 

όριν, τόν όποϊον περιέθαλψα. εις τόν κόλπον μου, μου οια.- 
πε-α τήν κοιρδίαν μέ τό φαρναζερέν βέλος τού μίσους του.. 
’ϊ.ως ού, αγαπητέ μου Άρθυρε, αποφυγής τήν μανίαν 
του. ... ”Α ! εάν έπιζήατις, έιθυμοϋ τά δεινά μου, ένθυ-

υ.οΰ τάς βασάνους οσας μοί προξενεί ό σκληρός... . Μή 
προσμέιης, Άρθυρε, νά σέ ζητήορ έκοίκησιν ή σκιά μου· τι- 

μώρηοον τόν διώκτην μου ».
« Δέν σοί αναφέρω, φιλτάτη μου Έθελβίνα, ολας τάς

μετά

αλοιιάτών άλλα>ν

σκωρία-

τεσσάοων ω 

συργίαν του

τίνα βιβλία 

Εύρηκα με» 
σμένον, και 
U.O·’. υ. εύκο» *

του πατρός μου συνδιαλέξεις, διότι αί λεπτολογίαι 
:ολύ μικροί καί θλιοεραί διά σέ.— Οί λόγοι 

ός μου μετέβαλον κατ’ ολίγον τόν χαρακτήρα μου. 
ολίγου δέν όομίλει πλέον πρός παιδιον, αλλά προς 
τού όποιου τήν ψυχή» ειχον προοδεύσει αί συμβου- 

λαίτου, καί οστις ήσθά^ετο βαθέω; τήν δυστυχίαν του. 'Ez 
τότε έμέτρουν τούς λόγους μου, συνέοτελλον τήν δυσαρέ- 
σκέ άν μ*υ, καί άπέκρυπτον τήν Ολίψιν εις τήν καρδιάν μου, 
οοβοόμενος μή» αυξήσω τήν λύπην του μέ ξτήν ιδικήν μου. 

διαίρεσιν τοΰ χοάνου, τήν διαδοχήν τών 

ών τοϋ έτους, το σχήμα τής γης καί τήν δημι - 
Συχνακις βοί διηγείτο τήν ιστορίαν 

εθνών- καί τήν τοΰ ήμετέρου, καί από 
εύοεθεντα εκεί μ έδίδαξε νά άναγινώσκω. 

δέ καί εν τόξον, εν βέλος καί εν ξ'φο. 
ταϋτα, υ.όνα τα όπλα μέ έμαθε νά μεταχειο'-ζω- 

}.ία». Διεκοπτοντο δέ αί διδασκαλίαι του απο 
ίσκεψίνμας ερχομένους φύλακας καί από τάδά-

αύται είναι 

τοΰ πα

κουά μαί·
» Ουτω διήγομεεν τόν καιρόν τη-.' κοινής δουλεία; μας 

εν διαστήματί δεκαεπτά μηνών. Είθε νά διηρκει πάντοτε

ή προσφιλής εκείνη δουλεία τήν όποιαν ή παρουσία τοϋ άρί- 
στου τών πατέρων μοί κατέσταινεν ωφέλιμον καί γλυζεΐαν ! 
’Αλλά μετ’ ολίγον καιρόν έμβήζεν δ 'Ρυθμέρος μέ στρατιω- 
τας εις τήν φυλακήν μας, καί μέ βάρβαρον ύφος έπροστα- 
ξε τον πατέρα μου νά τω αζοΑουδηση. Ο πατήρ μου 
μ’ έπίασεν από τήν χειρα, έχό> δέ τόν ένηγκαλ'/σθην, καί 

επειδή ούδείς μάς έμπόδισεν εις τούτο, τω ήκολούθησα τρέ

μω, καί μάς έφεραν εις μεγάλην τινα αίθουσαν.
» Ίίκεϊ έζάθητο άνήρ πλουσίως ένδεδυμένος, του Οποίου 

τά σοβαρά βλέμματα μοί ένέπνευσαν φρίκην. Ό πατήρ 

μου τότε έστάθη, καί μοί είπε σιχά’
. ’Ιδού δ επίβουλος διώκτης μας ».
» Άφ’ Οϋ δέ έπλησιάσαμεν εις αυτόν, έφάνη ολίγον 

συχχυσμ,ένοσ, καί εΐπεν εις τόν πατέρα μου·
« Αί! λόρδε, άπεφάσισας τέλος πάντων ; ή αποβάλλεις 

ακόμη τήν έκπλήρωσιν τών επιθυμιών μου... ’, Στοχα- 
σθητι, Γοδφρέδε,δτι ή θέλησίς μου ει»αι δ μόνος μου νόμος . . 
. . Δέν είσαι πλέον δ δυνατός κόμης τοΰ Άβούρν αλλ 
είσαι δ ταπεινός αιχμάλωτος του Λεοπόλδου οστις δυναται 
νά σοί δώσρ κατ’ αρέσκειαν ή ζωήν η θάνατον. . · · Συγ
κατανεύω ακόμη τελευταίο» νά σο! προτείνω πάλιν τάς αιτή
σεις μου’ έάν Οέλης να μοί ύποσχεθής"μεθ ofxou ο™ θέλεις 
ευχαοιστήσει τήν επιθυμίαν μου, δυνασαι άκόμη να ελπίσρς 
καί τήν ζωήν καί τήν έλευθερίαν είσαι ελεύθερος,έάν όμό- 
σης νά σΐωπήσρς παν 3,τι συνέβη μεταξύ ήμων, ν’ άπομα. 

κρύνης εντεύθεν τό παιδιον τοΰτο ώστε ποτέ να μην άκουσθρ 
νάόμιλώσι περί αύτου, καί τέλος νά μοί διόσρς σύζυγον τήν 
βαρωνέσσαν τοΰ Καστλεάκρ, αμα φθασιρ εις ώραν χαμού. 
Κάμε λοιπόν τδν δρκον τούτον, και τότε.. . »

« Μή τό έλπίζης, έφώναξεν ό πατήρ μου διακοψας τόν
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ταν.

No- (
zat φοβερός I εί'ί τδ'’ πύργον τούτον.

Πριν ήττνιθή ή Ιταλική δχσ.οκρατία προσκαλεΐ διά τε- 
λευταίαν φοράν ττ;ν Γαλλικήν, καί διαμαρτύρεται ενώπιον 
της Εύρωττης. Αποπειράται μετά πάσης προσπάθειας ■ 
ν’ άντισταθη εις τάς συνδυασμενας τής Αυστρίας προ- 
σβολάς καί εις την έντος των κόλπων της ένεργουμένην 
άντίδρασιν. Καί μολοντούτο καθ’ έκάστην πληροφορού- 
μεθα περί νέων προδοσιών και νέων αποτυχιών. Μετά 
τήν μάχην τής Νοβάρας, ή πτώσις τής Γενούης, ό κανο- 
'νυ€υ'λισρ.υς τής Βρέο'.α. ς*Λ«λγτχΛ* ή διοιρτιοιγή τής
Κατάνης, ή συνθηκολογία των Συρακουσών, ή άποκατά- 
στασις του μεγάλου δουκος τής Τοσκάνης εις τήν πρω
τεύουσαν του, ταϋτα πάντα συμβάντα εσχάτως καταλυ
πούν τούς φίλους της ελευθερίας και τούς πολίτας τούς εύ- 
χομένους ύπέρ τής άπελευθερώσεως τής χερσοννήσου καί 
τής Σικελίας.

Ας εύχαριστηθώσι λοιπον όσοι δεν ήθέλησαν νά κατα-

Πρό πολλου έσχεδίαζε τον σκοπον του νά έξε’λθρ από τήν 

άίυασον, οπού τον είχον βυθίσει αί άσωτεΐαι καί αΐ απερί
σκεπτοι δαπάναι του, διά τής μέ τήν έξαδέλφην του Φιτσα- 
βούρν συζεύξεώς του. Εϊδομεν όμως δτι ό Γοδφρέδος τω 
ήρ'ΐήθη τόν μετά τής θυγατρός του γάμον δθεν πειραχθε'-ί απι^ 

ενός των τόν ζωηρόν και ελεύθερον τρόίΐ

Εμελέτησε λοί

του Λεοπολοου, καί έπεκαλούμην τήν εύσπλαγχν'αν του 
υπέρ του δυστυχους πατρο'ς μου.—’Αλλά φευ ! ο σκληρός 

υπήρξε κωφός εις τάς παρακλήσεις μου, καί άναίσθητος εις

μέ άγανάκτησιν παραβιαζομένας τάς συνθήκας τχς . 
τοϋ Λαμαρμόρα, τοΰ διαλύσαντος την εθνικήν φρουρά

Τά ερείπια τοΰ Βεργάμου και τής Βρέσιας καπνίζ^/· 
ακόμη. Οί πατριώται τοϋ Πεδεμοντίου γνωρίζΟυν 

| έπροδόθησαν μάλλον η ένικηθησαν. H Νεαπολίς δύ^, 
ται νά καυχηθή διά τάς επιτυχίας των όπλων της 

I τής Σικελίας, αλλά περιμένει πάντοτε δί έαυτήν τύ 
θημα τής ελευθερίας. Η Φλωρεντία παρεδόθη είς 
μέγαν δοϋκα τής Τοσκάνης,Ιάλλά δεν κατεκτήθη. j, 
νετία ύπερασπιζομένη άπο τά ρηχά της υπόσχεται ήρω·._ 
κήν άμυναν, και ή ί’ώμη διαμαρτύρεται απέναντι τής 
Γαλλίας κα'ι τής Εύρώπης κατά τής βίας ξένης έπεμβά, 
σεως. Είς τοιαύτην λοιπον των πνευμάτων και 
πραγμάτων κατάστασιν το παραμικρόν συμβεβηκύς δόνα, 
ται νά καταστήση τά πάντα ζήτημα. Αλλ’ είναι δυνα

τόν άραγε νά συμπεράνη τις το αποτέλεσμα το όποϊον 
θέλει επιφέρει έν τή Ιταλία ή αλωσις τής Βιέννης ύπό τών 

Ούγγρων;
Ηδη αί καθ’ έκάστην αύξάνουσαι έπιτυχίαι τών Ούγ

γρων, αί τελευταϊαι νίκαι των, ή συγκέντρωσις τών δυ
νάμεων των είς είκοσι λεύγας μακράν τής πρωτευούσης, 
•ή άνδρία των, ή άδιαφιλονείκητος τόλμη τών στρατη
γών των καθιστώσι πιθανόν τοϋτο, μολονότι προ τριών 
εβδομάδων έθεωρεϊτο άπίστευτον.

1ί Αύστρία προσβαλλομένη ταύτοχρόνως έν Ιταλία, 
Ούγγαρία καί Γαλλικία, έκπεπτωκυΤα διά τής δηλοίσε
ως τής έν Φραγκοφορτίω συνελεύσεως από τά δικαιώρ.α- 
τά της έπί τοϋ στέμματος τής αύτοκρατορίας τής Γερμα
νίας, μέ έξηντλημένον ταμεϊον, έχουσα τά δύο τρίτα τής 
επικράτειας της είς κατάστασιν έπαναστάσεως καί αύ- 
τούς τούς ίδιους όμοεθνεϊς της κλονιζομένους ώς προς τήν 

ί άρχαίαν πίστιν των προς τόν οίκον τών Λβσβο ύργ? 
ή Αύστρία προσβαλλομένη καί νικημένη έ'ως ύπό τά τείχη 
τής Βιέννης δύναται άράγε νά κρατή πλέον τήν Ενετικήν 
Λομβαρδίαν καί νά κ’αταπιέζη τήν ελευθερίαν έν τή Ροό- 
μ.η καί τή Χερσόνησό); Τοιοϋτον είναι τό πρόβλημα τοϋ 

όποιου τήν λύσιν θέλουν μ.άς οερει έντος όκτω ήμ.ερών καί 

αύριον ίσως αί ειδήσεις τής ’Ιταλίας. 01 έν τοϊς πράγ- 
μασι δεν θέλουν χαρή βέβαια* οί φίλοι όμως τής ’Ιταλι

κής άνεξαρτησίας δύνανται νά έλπίσωσιν ακόμη.

Οί Ούγγροι δδηγούμενοι ύπό τοϋ Βέμ, τοϋ Δεμβίσκη, 

τοϋ Γεώργεϋ καί τοϋ Κόσσουτ έκυρίευσαν έκ νέου τήν Πέσ 

Αί τής Γερμανίας εφημερίδες αναφέρουν ότι δ απο
κλεισμός τοϋ Κομόρν διελύθη, χθές δέ 24 τοϋ μηνός διε-

» Τότε οί στρατιώται μ’ έξεχώρίσαν άπό τόν πατέρα 
μου άπό του όποιου τούς οφθαλμούς έρ^εον άκουσιως δά- | 

κρύα απελπισίας. Με ησπασθη λοιπόν, μέ ένηγζαλίσθη ; 
περιπαθώς, αλλ η μεγάλη του ψυχή καίτοι άπαλυνθεΐσα, έμει 
νεν όμως επίσης σταθερα κα! άφοβος. Ερριψεβλέμματα φλο
γερά κατα του Λεοπολοου καί ώρμησεν είς τό ξίφος ενός τών τόν ζωηρόν καί ελεύθερον τρόπον του θείου του, άπεφάσισε 

περί αυτόν στρατιωτών κ ό μέν τύραννος έτρεμε φρίττων, τόν ; νά τόν έκδίκηθη διά τούτο. ’Εμελέτησε λοιπόν νά τόν δολο- 
οε πατέρα, μβ αφόπλισαν παρευθύς καί τόν έσυραν μέ βίαν. j φονήσρ· ή σκληρότης δμως καί τό ανωφελές τοΰ κακουργή- 

ζ Εγω εκλαιον,^ εστεναζον, καί έφώναζον, καί έπει ί ματος τούτου τόν έκαμαν νά επινόηση άλλα σχέδια, καί άπε- 
δη οι φύλακες οεν μ εκράτουν πλέον, έπεσον είς τά γόνατα φάσισε νά λάβη είς τήν εξουσίαν του τόν κο'υ.ητα καί τόν υιόν 

του, ν’ άπομακρύνή τόν δεύτερον, και ουτω ν’ άναγκάαη t’3'1 

Γόάφρέδον νά συγκατανεύση είς τό νά τόν συζεύξη 
Έθελβίναν.

Υπήγε λοιπόν καί έντάμωσε τόν Γοδφρέδον είς τήν Γαλ

λίαν,, οπού προσποιηθε'ις δτι μετενόησεν είλικρινώς 
προτεραν διαγωγήν του, άπήλαυσε πάλιν άνεπαισθητω? τη 

εύνοιαν τοΰ θειου του. ’Εζήτησε παρ αύτου συγχωρη513 
τήν ταχείαν άναχώρησίν του άπό τό Αύβούρν οπού τφ ε' 
Χεν ομιλήσει περί τής θυγατρός του, καί τέλος ί*ε 1 

ατιμοτατην καί έπιτηδειοτάτην ύπόκρισίν του? έκέρδη®6 τ 
σο) καλώς την καρδίαν του εύγενους Γοδφρέδου, ώστε Χ 

.r ..........  ^„·ήν τήν
κόμης απατηθείς άπό τήν άπιστον διαγωγήν του εν5^ 

οτι ο ανεψιός του ήσθάνθη τόν κίνδυνον καί την 

κειαν τής προτέρας διαγωγής του, καί δτι ο)ρΐμαι ‘ tC( 
τον οιωρθωσαν. Τω έδειξε λοιπόν τήν αυτήν 
τής όποιας ηόη υπήρξε τόσον ανάξιος, κα! τω έπρότεινε 

μκτικήν βοήθειαν, τήν όποιαν δ Λεοπόλδος μέ τρόπον 
δεξιόν δέν έδέχθη.

Π προς τον επίβουλου άνεψιόν πίστις του ηωζο^νε π 

μεΡάν, έπειδή τόν έβλεπεν έξακολουθουντα τάς

» Ω θεέ μου! εκείνο τό λυπηρόν βλέμμα έμελλεν, ώς

.............. ’Εκτοτε, άπαξ μόνον εί- 

.....να του είς τούτον τόν πύργον β.

λογον του μανιωδώς. Παΰσον, άτιμε Λεοπόλδε, άπό τοΰ νά 
τολμάς νά μέ ύβρίζης μέ τάς προτάσεις σου* ή καρδία μου 

χατα^ρονει επίΰ^ς κα! τας απειλας σου ζαί τόν άπειλοΰν- 
τα. . . . Στοχάζεσαι οτι θελεις μέ σοβήσει, εάν μοι προτει- 
νης τον θάνατον άνταμοιβήν τής προς σέ καταφρονήσεώς 
μου ... ·, Γνώρισον ζαλήτερον τόν Γοδφρέδον, Λεοπόλδε ... 
Ό αγαθός άνθρωπος ύπάγει άφόβως είς τούς πόόας τοΰ 
θειου θρονου, και μονος ο υπευθυνος παρουσιάζεται έζεΐ έν
τρομος .. . ’Ακόνησον λοιπόν τά ξίφη σου, ζαί έτοίμασον τήν 

τιμωρίαν . . . Βύθισον τό δολοφόνον ξίφος σου είς τό αίμα 
ανθρώπου δςτις είναι άποφασισμένος νά ύποφέρρ μάλλον δλα 
τά είδη τοΰ θανάτου, παρά νά στέρηση τήν ελευθερίαν άπό 
τήν θυγατέρα του ζαί νά τήν ρίψη είς τάς ενόχους άγκάλας 

σου. . Αλλα συ τέρας, επρόσθεσε δείξας τόν ουρανόν j τά δάκρυά μου.—Μέ άπώθησε μακράν μέ άγριόήτα, καί ‘ 
..5 - Λ...Α 5„ ύ=άρχ„ θ1ός.... Νο. 6,(ς ή ζ ’ 0 .

μιζεις οτι ο θεός, δ εκδικητής τής άθωότητος, ‘ , ? ρνην
έν δικαιοσύνη, δέν δύναται νά διαπεράση τό σκότος τώνΐό- 

λων τούτων, κα! νά ίδτι τά ζακουργήματά σου 
με, ί; ίτ,με^ της έκδιζήσεως, ή ημέρα τής τ^Ιας aou θέ. 

λει γΰάσει, ζαί θέλεις τιμωρηθή διά τήν κακίαν σου ».
Ό τύραννος έφριττεν άπό τήν λυσαν, τήν δποίάν ρ.ό- 

λις ήδυνατο νά κρατήση, ζαί ωαιι^ι: υέ τα .? - 4 7 , \ ■” “"'Ί' ^^υνερον _/, « s , , '.
5 ΡΡ' > - - ς τ εις γειρας ορομον εις τους ζλαθμούς τησ υ'- τούσ όποιους ηνονε , σΕ 7 τήν πιστιν καί αύτ·

κατά του πατρος μου οστις άπεμακρύνθη· εγώ δέ έπεσον -- Ψ ! 01 ’
μεταξύ «ύτών, ζαί έ πατήρ μου στραφείς τώ είπε μέ φυ_ ' 

χράν ζαταφρόνησιν.
‘ « Κτύπησον.....ΌΓοοΛ?ρέδος θέλει λάβει ίκανοποίησιν». 

“ θ*1’,° Σαίντι^ δέν είναι άχόμη καιρός., 

ν μερε,^οδήγησον τόν λορδον Φιτσαβούρν εις τόν δυτικόν, 

Ζ“. \!°ν του ε!’« Χρείαν πύργον.... Λόρδε, αΰτη
η τελευταία φο?ά καθ’ ήν βλέπεις τόν υιόν σου ».

τρίου Χρήστίδου, διά τήν μεταξύ τών συνεπαρχιωτών μας 
ϋ^ρχουσαν όμοφωνίαν περί τής εκλογής του. ίίστε δέν 
αένει οϋδεμια αμφιβολία οτι ό κύριος Χρηστίδης θέλε^ 

άναδειχθκ βουλευτής μας.
Ελεεινή τις μόνον καί ασήμαντος άντίδρασις έγινε καί 

γίνεται κατά τής έκλογής τοΰ κυρίου Χρηστίδου έκ μέ
ρους τοΰ γνωστοϋ δικαστικού κλούβ, τό όποιον ήρέθισε 
τινας έκ τών Συρίων οϊτινες έξελθόντες μέ τήν σημαίαν 
τοϋ επαρχιωτισμού ήξίουν νά τεθή ώς ύποψήοιος είς έξ 
αύτών’ τοϋτο δέ τό πνευματώδες έπινόημα έφεΰρε τό 
κλούβ διά νά στέρηση όλίγας τινας ψήφους τόν κύριον 
Χρηστίδην. Πρός έπιτυχίαν μάλιστα τοϋ σκοπού του 
έδαπάνησεν, ώς πληοοφορούμεθα, καί τινα Ισπανικά τα- 
λαράκια.

Λυπηρότατον τωόντι είναι, ώς καί άλλοτε έλάβομεν 
άφορμ.ήν νά ειπωμεν, να ανέχεται ή έξουσία ν’ άναμιγνύ- 
ωνται είς τήν πολιτικήν δικαστικοί υπάλληλοι* ωσαύτως { 

λυπηρόν είναι ν άνεχεται να τήν ΰβρίζωσι δημοσία οί 
υπάλληλοι της, ώς επραξε πρό τινων ήμερων είς έκ τών 
άνωτερων υπαλλ.ηλων, οστις κζθήμενος είς τήν ένταΰθα 
δημοσίαν θέσιν βαπόρια λεγομένην, είπε τά έξ άμάξης 
κατά της Κυβερνήσεως καί τής εξουσίας, διότι έν τώ 
σφόδρα πατριωτισμέ καί αύτοχθονιομω του δέν θεωρεί κα 
τάλληλα τα πρόσωπα τ άπαρτίζοντα τό σημερινόν ΰπουρ- 
γέϊον.

νοήσωσιν οτι καθήκον τής Κ.υβερνήσειύς μας να 

στατεύση έξωτερικώς τήν αρχήν τοϋ πολίτικου 
υατός μας. 01 άνθρωποι ούτοι δέν θέλουν συν Φ 
^λοιποϋ 4 άλλοδαπήμ^-ς -l·

άποκτήσαντας ζωήν ανεξάρτητον ζαί εθν^’ “ “
λουν συζητεϊ μέ έστεμμένας ζεφαλάς τα υψη α - ι 
ών συμφέροντα. Εάν μέχρι τοϋδε δέν κατεστρε,αν^ 
τή Γαλλία σύστημα τό όπθϊΟν προξενεί λύπην εις <χυζους’ 
βλέπουν τούλάχιστον τόν άφανισμόν του εν τή α ° 
δαπή ώς παρηγορητικήν άντανάκλασιν. Εις την τέρα 
τώδη ταύτην συμμαχίαν έθνους άπελέυθερωθεντος μ^τα 
τών τυράννων τών λαών ζαί τών εθνικοτήτων, είς την 
καταστροφήν τής νομίμου επιρροής τήν όποιαν ειχομεν 
αποκτήσει έν Εύρώπη, εις τον εξευτελισμον τή, ΐοχ-Ό^ 
μας προελθόντα έκ τής ανυποληψίας υπο τής όποιας <-ρο 
σεβλήθημεν, είς τήν άπαισίαν ταύτην προσβολήν γενομε 
νην κατά τής μεγαλοφροσύνης μας, είς τας παραδόσεις 
τής δόξης μας, εις τάς συνήθειας μας τοϋ να δεικνυωμε- 

θα συμπαθείς πρός τόν καταπιεζόμενον, Θεωρούν μετ 
έπιτυχίας τάς προετοιμασίας τής ιδίας μας άποκηρυξεως, 

ζαί λέγουν ότι κατέστησαν ϊσην μέ τό άναστημα των τ ην 
Γαλλίαν ήτις έδύνατο νά ήναι τοσοϋτον μεγίστη και το 
σοϋτον σεβαστή.

H εύχαρίστησίς των μ.ολοντοϋτο περιωρισθη εις με.ρ.ζ 
δρια. Η Ιταλία ύπέστη χιλίους θανάτους καί ένιζήθη 
πολλάκις άφ’ δτου ή σημαία τής Γαλλικής δημοκρατίας 

διέβη κατά πρώτον τάς Αλπεις, καί οί στρατιώται μας 
διέχυσαν είς τήν γην ταύτην τήν γόνιμον μαρτύρων τα 
σπέρματα τής έλευθερίας, ή έζωοποίησαν τόν γηραιόν κορ
μόν τοΰ οποίου οί κλάδοι προεφύλαξαν τάς δημοκρατί

ας τοϋ μεσαιώνος* άλλ’ ή Ιταλία έξανέστη πάντοτε πλέον 
ισχυρά καί πλέον ηνωμένη μετά τάς ήττας της, όπότε . 
ένόμισεν δτι ακούει νά σημαίνη ή ώρα τής άπελευθερω- 
σεώς της. Τήν στιγμήν ταύτην καθ’ ήν αί ελπίδες της 
πρός νέαν ζωήν φαίνονται εκκρεμείς, οί δέ δήμιοι αύτής 
νομίζουν δτι αισθάνονται ύπό τούς πόδας των τούς τελευ

ταίους παλμούς τής εύγενους καρδίας της, μία μ.όνη ίσως 
επιτυχία ύπό τά τείχη τής Ρώμης, ή μία τελευταία 
υβρις αρκεί διά νά διεγείργ, τό θάρρος της, νά άποδώση 
είς αύτήν τήν προτέραν της μεγαλοφροσύνην καί τάς άναγ 
καίας δυνάμεις, διά νά καταστρέψη τούς εχθρούς της. Η 
απελπισία καί ό τής πατρίδας έρως έκαμαν πολλάκ’ς 
θαύματα.

Τά Μεδιόλανα μόλις περιστελλόμενα ύπό τών Κροα- 
τών τοΰ Ραδέσκη ταράττονται ακόμη. Η Γένουα θεωρεί

φαίνεται, νά ηναι τό τελευταίου, 
δον τήν περιπόθητου μοι είζόν

Η ΕθελβΙυα ζρυπτουσα πρό πολλοΰ τήυ συγζινησιυ τής I 
ψυΖθ> ■'Ίί, οιεκοψε τόν Άρθύρον, διά νά δώση ελεύθερου

'ε έπεσου τούς ίδιζούς του ό αδελφός της.

ν , , κΕΦΑΛ, κβ.
Ας αφησωμευ τον Αρθύρον νά δειζνύρ τήν προσφιλεστά- 

τηυ φρουτίοα πιρ! τής αδελφής του) Χα| επαυαλάβωμευ τήν 
ιστορίαν του ζόμητος Φιτσαβούρν

Περιττόν είναι νά ε’παναλάβωμεν, δτ[ δ Λεοπόλδος, διά υά 
θεραπευσρ την δυστυχίαν του, είχε χρείαν άπό τόν πλούτον 

χ«! απο τήν βοήθειαν όνόματος τό όποιου έστερήθη δικαίως.
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άπδ τδν δάκτυλον, έπήρε τδ ξίφος του, ζ«1 επειτα συνομιλή- 
σας ώς έποεπε με τδ> ‘ΡυΟμέρον, έμβηχεν εις λέμβου καί 
άπέβη εις τήυ ξηράν.

Την επαύριον οί εχθροί έχτΰπησαν τούς “Αγγλους, χαί μετά 
την μάχην, ητις υπήρξε ζωηρά, έφθασε ταχυδρο'μος εις τδν 
βασιλέα μέ την ειοησιν οτι τδ πλοιον τδ όποιον οιά προσταγής 
του έτριμάσΟη διά τόν κόμητα Φιτσαβούρν ήτον άχόρ.η εις τδν 
λιμένα, δ δέ χόμης δέν έφάνη είσέτι. Ό βασιλεύς έστειλε νά 
τδν ζητήσωσι πανταχοΰ, άλλ’ εις μάτην.

Ό Λεοπόλδος είπεν εις τδν βασιλέα δτι ειχεν ι’δέί τδν 
χόμητα έπιστρέψαντα έχ του λιμένος εις τδ πεδίου τής μάχης 

και έμβάντα εις την μάχην. Μετά την εΐδησιν ταύτην ό 
Εδουάρδος δέν αμφίβαλλε πλέον δτι δ κόμης έπεσε φονευ - 

θείς ύπδ τώυ εχθρών* δ δέ Λεοπόλδος μετενδυθείς ώς στρα- 
τιοδτης Γάλλος έφερεν εις τάς έμπροσΟοφυλαχάς του ’Αγ

γλικού στρατοπέδου τδ ξίφος χα! τδ δαχτυλίοιον τού Γοδ- 
φρέδου, προσΟέσας οτιοί Γάλλοι εύρηκαν μεταξύ των νε

κρών των καί το σώμα άξιωματιχοΰ τίνος ’Άγγλου.
Ουτω λοιπόν έπέτυχεν εις τδ άνομον τοΰτο σχέδιον υπέρ 

πάσαν ελπίδα. ’Εμεινε δέ εις τήν Γαλλίαν, έως οδ διά 
τής πανουργίας του έπρόσδεσε νέας αποδείξεις εις τ ίν πε
ρί του θανάτου του θείου του φήμην, ήτίζ άφ ού πλέον έγι
νε πολύ πιθανή, τδ κακούργημά του έμεινε ζεκρυμμένον εις 
βαθύτατου σκότος.
Τδν δέ Γοδφρέδον, άο’ οΰ τδν έφεραν ε’ς τα παραθαλάσσια 
τής επαρχίας Γαλλίας, άλυσοίδεσαν χείρας καί πόδας, καί 
έδεσαν τούς οφθαλμούς του. Ό υπηρέτης του έσφάγη εις 
τδ αΰτδ πλοιον, ή δέ θάλασσα, ήτις κατέπιε τδ αίματοσταχές 
σώμα του, έζάλυψε τδ κακούργημα εντός των ύδάτων της. 
Έφεραν δέ τον δυστυχή Γοδφρέδον εις του φρούριον Sam·

Γοδφρέδος, εις τδν όποιον ήτον αδιάφορου νά αναχώρηση ώ - I 
ρας τινας άργήτερα, ήκολούθησε τδν ανεψιόν του, καί έμβή ί|ί 
καν όμ.οΰ εις τδ πλοιον. Τδ πολύ σζότος τόν εμπόδισε νά ί 
παρατηρήσει οτι δέν ήτον εντός Αγγλικού πλοίου, οθεν άπε | 

σύρθη εις μικρόν τινα θάλαμον και έπ)αγίασε·/. Έν τού
τοις δ Λεοπόλδος ειχ,ε δώσει τήν άνήκουσαν διαταγήν εις 
τδν πιστόν του Ρυθμέρον.

‘Ο ‘Ρυθμέρος δστις υπήρξε ποτέ άνθρωπος τής οικίας 
Φιτσαβούρ ήτον οικείος τρΰ Γοδφρέδου πολύν καιρόν πριν 
ακόμη νυμφευθη* καί επειδή ύπώπτευσαν περί τής πίστεώς 
του, παρα©υλάξαντες τδν έπίασαν εις τούς θόλους του ©ρου · 
ριου Άβούρν, όπου έζήτει νά κλέψη τόν θησαυρόν του κυρ! 
ου του. Καθείς βέβαια άλ,λος παρά τόν χόμητα ήθελε τι || 
μωρήσει τδν άπιστον υπηρέτην του· άλλ’ δ Γοδφρέδος ευ- | 
χαριστήθη μόνον νά τδν άποβάλρ.

Ή διεφθαρμένη τού ‘Ρυθμερου ζαρδία, άντι νά αΐσθανθίΐ 
τήν αγαθότητα τοΰ ΓοδφρεΟου, συνέλαβεν έξεναντίας υπερβο
λικόν μ-ϊσος, και ώμοσε ν αφιέρωση ολην του τήν ζωήν εις | 
τδ νά ζατατρέξη την οιζοχένειαν τής όποιας τόν πατέρα εί
χε προδώσει. Ινωριςωνοέ ζαλώς τόν Λεοπόλδον, τώ 
έπρόσφερε τάς εκδουλεύσεις του τάς οποίας έδέχθη μέ προ - 
θυμίαν δ Σαιντιβέρ* ώστε ό κακούργος ούτος ήτο τδ έπιτη - 

δειότεοον δργανον προζ επιτυχίαν τίον σκοπών εκείνου, διό- : 
τι ή μόνη του επιθυμία ήτο νά βλάώη τδν Γοδφρέδον, δ δέ ’ 
νέος του κύριος διηγειρε περισσότερον τήν δίψαν τήν όποιαν ' 
εϊχεν είς « νά έκδικηθή χο'μηχα.

Έχρωμαιι^ε δε τότε τδ πρόσωπόν του, διά νά μή δυνη- 
όν Ιί δτι νά τον χνωρίση ο ] οδφρέοος. Ό δέ Σαιντιβέρ έμεινεν 

ε?ς το πλοιον εως ου ενομίσω ότι άπεκοιμήθη δ θείος του* τό- 
χε δέ έμβάς είς τον θάλαμον του τώ άφαίρεσε τδ δακτυλιδιού ί 

συμβουλάς του και ζανονίζοντα τήν διαγωγήν του.
Ότε δέ δ Εδουάρδος ήθέλησε νά στείλ^ γράμματα άναγ 

ζαιότατα πρδς τήν βασίλισσαν Φίλίππην, έπεφόοτισε τόν 
κόμ.ητα μέ τήν υπηρεσίαν ταύτην, ουτος δέ ένεπιστεύθη τόν 
σκοπόν του είς τδν Λεοπόλδον δστις είδε μέ θηριώδη χαράν 
οτι έφθασε τέλος περίστασις χρήσιμος είς το νά έξαζολου- 
θήσ'ρ τδ σχέόιόν του. ’Επειδή δμως έφοβείτο μήπως ή πο- 
λεμ.ική έξις του θειου του τόν έμποοίση από τού νά έπιφορ- 

τησθγι τοιαυτην υπηρεσίαν ενόσω ό βασιλεύς έμάχετο/άπε- 
φασίσε να μήν αφήση νά τοΰ φύγη από τάς χεΐρας'τοιαύτη 
περίστασις. Εσυμβουλευσε λοιπόν τόν Γοδφρέδον ν’ αφή- 
co] εις αυτόν την φροντίδα νά τοΰ εύρη πλοιον, καί τον έπει 
σε να εμ.ο'ίΐ εις πλοιαρίου, δία νά δυνηθη, ως έλεχε, νά'έπι- 
στρέψρ οσον τάχιστα είς τδ πεδίαν τής μάχης.

'Ο εύγενής Γοδφρέδος παρετήρησεν είς τήν προθυμίαν 
ταύτην βεβαίαν άπόδειξιν τής φιλίας τού ανεψιού του, ζα,ί 
ευχαρισιήσας αυτόν τόν έπεφόρτισε νά έτοιμάση ολα τά 
αναγκαία, Ό δέ Λεοπόλδος ετοίμασε πλοιάριον πολύ μι
κρόν, έπιβιβάσας ληστάς τινας τούς όποίους’είχεν είς τήν 
υπηρεσίαν του μέ ελπίδα άξιολόγου ανταμοιβής.

Και δ μέν κόμης άποχαιρετησας τόν βασιλε'α τήν πρό 

τής άναχωρήσεώς του ημέραν, εμβήκεν εις τήν σκηνήν του 
μέ σκοπόν νά αναχώρηση τήν επαύριον προς τό έξημέρωμα. * 

‘Ο δέ Λεοπόλδος έμαθε διά των κατασκόπων του δτι οί ! 

Γάλλοι εμελλον νά προσβάλω σι τον Αγγλικόν στρατόν τήν 
επαύριον τδ πρωί, και ποοβλέπων ζαλώς δτι, εάν ί 
δος έμάνθανε τήν ειοησιν ταύτην, δέν ήθελεν αναχωρήσει, ή 
τουλάχιστον ήθελε κινήσει μετά τήν μάχην, υπήγε καί τόν 
εντάμωσε πρδς τό εσπέρας, καί τώ) ειπεν δτι έπειοή έπνεεν 
άνεμος ούριος, ήτον ανάγκη νά έμβτι είς τδ πλοιον. Ό δέ

ΔΙΑΦΟΡΑ.
Η Α. Μ. ή χαριτόβρυτος Βασίλισσα μ.ας άνεχώρησε 

χθες το πρωί έκ των Αθηνών οιά τδ όλδεμβούργ χάριν 
περιοδείας, ΐΐ απουσία της αύτη θέλει διαοκέσει επί δύο 
μήνας. Συνοδεύεται δέ ύπο τριών Κυριών τής Αυλής καί 
ένος Τπασπιστοΰ τοΰ κυρίου Γαρδικιώτου. Κατά τδ. διά
στημα τοϋτο σκοπεύει νά κάμη καί ή Α.Μ. ό Βαμιλεύς 

ΐδού κατά 
έδημοσίευσαν οί Οθγγ^ 

I 9 Απριλίου.

«Εύγενεϊς Γερμανοί, αδελφοίήμών αγαπητοί.» 
« Μετά ηρωικήν άντίστασιν ή περιφανής τής Βιέννης 

<·υ^ ,.οληθεισα, καταστραφεϊσα 
°^ς, ώστε οί νικηταί, καίτοι 

έξωρισε διά παντός 

πρωτεύουσαν εις τάς

περιοδείας τινας εντός τοΰ Κράτους λογω υγείας’πρό πάν
των δε, ώς βεβαιοΰται, προτίθεται νά περάση τό έαρ είς 
τήν ύγειεστάτην καί τερπνοτάτην Κηφησίαν.

— Κατά τάς οποίας έλάβομεν χθες έκ τής Μυκόνου 
πληροφορίας έξακόσιαι περίπου ψήφοι ειχον ριφθή είς τήν 
εκεί εκλογικήν κάλπην, δλαι σχεδόν υπέρ τοΰ κυρίου Χρη 
στίδου.

Είς τήν κάλπην τοΰ Δήμου Σύρου είχον ριφθή μέ
χρι τής χθεσινής εσπέρας ΰ[)0 ψήφοι, έξ ών ώς εικάζεται 
Ί 30 ή 1 40 περίπου άνήκουν είς τό δικαστικόν κλούβ, αί 
δε λοιπαι προς τόν κύριον Χρηστίδην. Είς δέ τήν κάλ- 

,.ην τής Ερμουπολεως είχον ριφθή μέχρι τής χθεσινής 
εσπερας ψήφοι 700, έξ ών ώς εικάζεται 30 ή 40 θέλουν 
εξελθει ύπερ τοΰ δικαστικού ζ,λούβ, αί δέ λοιπαι υπέρ τοΰ 
κυρίου Χρηστίδου.

Ιίθελον ριφθή περισσότεραι ψήφοι είς τήν κάλπην τής 
Ερμ.ουπόλεως την παρελθοΰσαν Κυριακήν, καθ’ ήν ημέραν 
ψηφηφόρει συνήθως ό εργατικός λαός, εάν οί ψηφοφόροι 
δέν έκωλυοντο ύπο τής βροχής, ήτις διήρκεσε δί όλης σχε 

όον τής ήμ,έρας’ και οί όποιοι άναμ.φιβόλως θέλουν ψηφη- 
φορησει αυριόν, καθ ήν εορτάζεται ή τής Αναλήψεως 
εορτή.

11 εκλογή έςακολουθει νά γίνετα1 μ.ετά πάσης ησυχίας’ 
0 κύριος Δ. Χρηστίδης άναδεικνύεται άναμ.φιβόλο)ς βου- 
λευ . ης τής επαρχίας μας μ.ε μεγαλην πλειοψηφίαν* τό δέ 
δικαστικόν κλουζ, το οποίον μ.ονον ήθέλησε νά κάμ.η άν- 
τίδρασιν δαπανήσαν καί κάμποσα Ισπανικά ταλαράκια, 
ώς λέγεται, καί ώς θέλει' γίνει ό προσήκων λόγος επομέ
νως, μένει είς τά κρύα τοΰ λουτροΰ.
— Τά Ρωσσικά στρατεύματα ήρχισαν νά είσέρχωνται εί

χα. Αύστριακά χώματα’ από τής 4 τοΰ Μάίου μέχρι τής 9 
είχον είσέλθει 39 χιλ. έξ ών 4 1 450 ιππικού είς Κρακο
βίαν, 1 500 είς Ταρνογρώδ, 26000 είς Βρόδυ έξ ών 
9800 ιππείς, 17000 είς Βολοζέζο, καί 9000 είς Χου- 
νιάτυν. Εμελλον δέ νά είσβάλωσιν έτερα σώματα είς 
Βουκοβίναν καί διά τής Βλαχίας είς Τρανσυλβανίαν.

Αρχιστράτηγος τής Ρωσσικής έκστρατείας είναι δ 
Πασκέβιτζ’ ύπο αύτόν ώς άνώτεροι άρχηγοί οί στρατηγοί 

φ. Κατά τάς έπισήμους ειδήσεις 
ό στρατηγός φέρει μαζή του τροφάς καί ίπποφορβήν διά 
1 5 ημέρας’ μετά παρέλευσιν αύτών θέλει τροφοδοτεΐσθαι 
έκ των έπαρχιών είς ώρισμένας τιμάς, καί έτοίμ.οις μετρη- 
τοίς. Προεκηρύχθη ήδη ότι ή εςωθεν είς τήν Αύστριακήν 

Pl επικράτειαν εισαγωγή γεννημάτων καί ζώων δέν ύπόκει- 
ΐ1. ται τοΰ λοιπού είς τελωνιακόν φόρον ή δασρ.όν.

τό χρηματιστήριον ή αγγελία οτι οί Ού-γοοί 
έκυρίευσαν τά προάστεια τής Βιέννης.

( έκ τής έφημερίδος ή Εβδρμάς ). 
τήν Εσταφέτταν ή προκήρυξις τή, 
.. - γγροι τήν νύκτα τής 18 πρός τήν

πόλις βομβάρδισθεΐσα, 
ύπέκυψε μετά τοσαύτης 
αισχροί, έουθρίασαν διά νίκην ήτι 
τούς Αβσβούργ άπό τήν ώραίαν 
όχθας τοΰ Δουναβίου.

» Εκτοτε κυβέρνησις σχηματισθεΐσα κατά τήν φαντα- ' 
σίαν τοΰ δολοφόνου Βινδισγραίζ καί τοΰ αθλίου συνενόχου 

του άρχηγοΰ των Κροατών Γέλασιτζ, καταγίνεται νά πα- 
ρατεινη την υπαρξιν της εν Βιέννη, Γκραίτς, Λίντς, παντοΰ 
τέλος πάντων δια κηρύξεως είς κατάστασιν πολιορκίας 
καί τουοεκισυ.ών. ί■ 1 ι

» Η εθνική αντιπροσωπεία έδιώχθη διά λογχών καί διά ! 
ραοδισμών, πάσα νομιμότης έπαυσεν, οί κυβερνώντες μό- I 
νοι έθεσαν εαυτούς έκτος τοΰ νόμου’ άλλ’ ή θεία Πρόνοια | 
αύδο,.οτε εγκαταλιμ,πανει τούς δικαίους, αύτη μειδιά προς J 

στιγμήν ύπερ των κακών διά νά τούς μηδενίση διά παντός. ·
» II εύγενής Ουγγαρία, ή πιστή σύμμαχος τής Γέρμα- ί 

νιας, αύτη ήτις έν διαστημ.ατι πολλών αιώνων συνεμερίσθη 
και την δοςαν καιτην δυστυχίαν σας, ή Ούγγαρία άνίσταται 
κατα τής ΰποδουλωσεως καί τής άτιμ.ώσεως. Ενας Αβσ- 
βούργ, ύποτελής τοΰ Μοσχοβίτου, δέν θέλει βασιλεύσει ού
τε επί τής Ουγγαρίας, ούτε έπί τής Γερμανίας ! Οί ήτ- 
τηυ.ενοι τής Τρανσυλβανίας, τής ρ.εσηρ.βρινής Ούγγαρίας, 
τοΰ Ελζεν, τοΰ Βάΐτζεν, καί τοΰ Στελβούρεσσεμβούργ φεύ 

γουν άπ έμπροσθεν μ.ας, μ.εταχειριζόμ.ενοι τήν συκοφαν
τίαν και το ψευδός δια νά έλαττώσουν τάς νίκας μ.ας καί 
τήν καταισχύνην των. Άλλ’ είς μάτην’ ά ς σ ω θ ή ό σ
τ ι ς δ ύ ν α τ α ι, ιδού τό μόνον σύνθημα τοΰ πολέμου 
των άπό δύω ή'δη μηνών !

» Εύγενεΐς Γερμανοί, άδελφοΐ ήμ.ών άγατίητοί! έλθε
τε προς ημάς, άκούσατε τήν φωνήν τής πατρίδας, τής 
ελευθερίας, τής τιμής. όλοι^όί'Γερμανοί άξιοι τοΰ ονό
ματος τούτου άς παρατάττωνται όπισθεν τοΰ ιερού προμ.α- 
χώνος. Κάτοικοι τής Βιέννης, καταβάλετε τήν δυναστι
κήν σημ.αίαν, άναπετασθέϊσαν άπό άνάνδρους δολοφόνους.

» Αντικαταστήσατε την μέ τόν ένδοξον προμαχώνα τής

Γερμανίας, άπωθήσαντες διά τής βίας τούς δούλους τού-

’ -ν^αωιας, οιτινες ήξεύρουν νά δολοωονούν καί 
ψθ’ κ,Ζ'' οιτινες θέλουν νά ανεγείρουν τήν

ι •?Zf'·' ‘■ου Μετερνιχ επι τοΰ τύμβου των θυμάτων τής 
’ iZ0X^pa; άγανακτήσεώ.ς των.

« Βιεννα, άρχα.ια πρωτεύουσα τής Δύσεως, άνοιξαν 
ημΐν τάς πύλας σου ! χιλιάδες Γερμανοί πολεμούν μεθ’ . 
ήμων δια ιην I ερμανιαν, καί έν όνοματι τής έλευθέρας i 
Ούγγρίας. !

« Κυριαι τής Βιέννης, ώραϊαι νεάνιδες, μητέρες, άδελ- I 
φαι φιλ.α.αι, αί ήμ.εραι τής δυστυχίας παρήλθον, τό έαρ 
.ή, -λ^υθεριας επανήλθεν ! Ετοιμ.άσατε στεφάνους άνθέ- 
ων διά τους αδελφούς, υιούς, τούς έραστάς σας! Οί καλοί 

Ούγγροι ύπεσχεθησαν είς τούς συμμάχους των Γερμανούς 
συνδρομήν και ύποστήριξιν. Κρατούν πιστώς τόν λόγον | 

τής τιμ.ής των, καθώς τό βλέπετε, καί οί ανδρείοι Πο
λωνοί τούς συντροφεύουν’ δέν είναι πρώτη φορά καθ’ ήν 
οί Ούγγροι πλησιάζουν τήν Βιένναν, ώς σωτήρες καί έλευ- 
θερωταί!

« Ζητωσαν ή Γερμανία, ή Ούγγρία, ή Πολο)νία ! τρεις 
άνδρείαι άδελφαί τοΰ λοιπού αχώριστοι!

» Ζητώ ή ελευθερία ! θάνατος είς τούς δολοφόνους ! 
οιτινες μ.ονοι δέν θέλουν λάβει χάριν’ άλλα θέλουν τούς 
παραβλέψει διά τήν άσθένειάν των καί τήν άξιοκαταφρό- 
νητον ανανδρίαν των.

Βιέννα είναι τό σύνθημα καί τό σημείον τής συναθροί- 
σεως μας’ σείς λοιπόν βοηθήσατε τήν ένδοξον ημών απο
στολήν.

Κομόρν, Ο διοικητής τοΰ έλευθερωτοϋ στρατού.
— Βέβαιον πλέον είναι, ότι οί Ούγγροι κατέλαβαν τήν j 
Πέσταν καί τήν Βούδαν, καί ήσαν εγγύς νά έρ.βουν εις ! 
Βιένναν’ ό Βέμ διωργάνισε σώμά τι διά νά έλθη είς 
βοήθειαν τής Πολωνίας, ήτις θέλει έπαναστατήσει, καθώς 
έκαμαν ήδη ή Γαλλικία καί Κρακοβία, ό αγών είναι 

πλέον έθνικός, καί καθώς φαίνεται οί Κροάται κατά μέ
ρος συμ.μ.ερίζονται τά φρονήματα των Ούγγρων.
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4 6,234.

5Αριθ. 72

Τδ Ρωσσοαυτοκρατορικδν έν Σάιχω 
Αντιπροξενεϊον.

Σά[Λθς την 24· Μαρτίου 4 349.

Πρός τον έκλα^πρότατον Πληρεξούσιον ’Αντιπρόσω
πον Ττίς Α.Τ. τοΰ Πρίγκιπος και Διοικητοϋ τής 

Σάρ.ου Κ Κ. Γ. Κρεστίδην.

Εκλαμπρότατε.
,Είς άπάντησιν τής ύπ’αριθμόν 4 6,234 και ώπδ τής 

σημερινής ήμερομηνίας προσκλησεως τής Τ. Ε. δί ής μας 
συντροφεύετε δύο φύλλα εφημερίδας “ αί Εύχαι των Λα
ών » έν Σύρφ έκδιδομένης, όμόΰ και άντίγραφον έπιστο- 
λ/ής τοΰ έν έ-κείνη τη πόλει Οθωμανικού .Προξενείου, ύπδ 
ημερομηνίαν U/2.3 Μαρτίου Τ.Ε. προς τήν Ύ. Ε· διά 
της όποιας ζητεί πληροφορίας δΐ όσα αναφέρουν αί ρηθεϊ- 
σαι εφημερίδες, περί των αδελφών Ρούβα καί τοϋύπδ Ριυσ 
σοερ.πορικην σημαίαν πλοίου των, ό Πρόδρομος, καί τού

του συνεπεία ή Τ. Ε. μας προσκαλέϊ έξ έπαγγέλ- 
ματος, ΐνα είς άπάντησιν έκθέσωμεν ο,τι γνωρί- 
ζομεν περί τής όντως γελοιώδους ανυπάρκτου έκθέσεως

Πρός τόν εύγενέστατον Κ. Γ. Σβορώνον, 
1 ωσσικον εν Σαμςυ ’Αντιπρόξενον.

Κοινοποιοΰντες προς ύμάς άντίγραφον επιστολής τοΰ έν 
^·4ρω όθωμ.ανικοΰ προζένου ύπ’ άριθ. 226 και ΰπδ χρο
νολογίαν της 4 J {23 Μαρτίου τοΰ όδευοντος, καθώς καί 
δύο φύλλα, ύπ άριθ. 4 καί· 2 τής έν Ερμουπόλει έκδιδο- 
με'νης εφημερίδας « αί Ευχαϊ των Λαών, » σάς παρακα- 
λοΰμεν όπως εύαρεστηθε'ντες έκθέσητε εις άπάντησιν 
προς τήν Ηγεμονικήν Διοίκησιν δ,τι γνωρίζετε άναφορι- 
χώς είς τε τό ύπδ Ρωσσικήν σημαίαν πλοϊον των αδελ
φών Ρούβα καί εις τον ίδιον αύτδν Αδάμ. Ρούβα, περί ών 
ή μνησθεΐσα έφημερίς άνοήτως καί γελοίως αναφέρει.

Δέχθητε, Κύριε, τήν διαβεβαίωσιν τή< 
ζούσης ύπο'λτίιΡεως.

’Εν Στεφανουπόλει Σάμου τήν 24 Μαρτίου 4 849. 
ό Πληρεξούσιος ’Αντιπρόσωπος 

[ΤΣ] ύ-ογεγ ] Γ. Κρεστίδης 
ότι ίσον άπαραλλακτον τω προοτοτύπιρ 

’Εν Στεφανουπόλει Σάμου τήν 9 ’Απριλίου 4 849.
ό Πληρεξούσιος ’Αντιπρόσωπος 

[ Τ 2 ] Γ. Κρεστίδης.

του ’Αδάμ Ρούβα, καταχωρηθείσης είς τον 4 άρι 
ρηδείσης έφημερίδος, άφορώσης τον ρηθέντα λδάμ 1ου ’ 
και τδ ύπδ ίωσσοεμπορικήν σημαίαν πλοΐον ό Προ ρομ ? 
των αδελφών αϋτοϋ Ρούβα κτλ. Τδ Ρωσσικον ^οΰιΟ άν^ 
τιπροξενεϊον σπεύδει νά πληροφορήσνρ’ίΜν Τ. Ε. ότι το

των αδελφών Ρούβα διοικούμενον όπδ τοΰ Δημητριου Ιου 

. βα, άνεχώρησεν άπδ τήν Κωνσταντινούπολιν '''■ατα τον 
: Οβριόν τοΰ 4 848 παραλαβδν τά ναυτιλιακά του έγγραφα 

; παρά τής έκεϊσε Ρωσσοαυτοκρατορική? Πρεσβείας κατ ευ- 
ί θείαν διά Σάμον χωρίς φορτίον, καί όχι διά Μασσαλίαν, 
ί ώς αναφέρει ή ρηΟεΐσα εκθεσις, άφόπου παρέλαβον οϊ ρη- 
j θέντες αδελφοί Ρούβα τδν μνησθέντα νεώτερον άδελφόντων 
Ι’Αδάμ, περιφερόμενου έκεϊσε ώς φρενοβλαβή, καί την 4 8

4 Οβρίου τοΰ Π.Ε. πρδς τδ εσπέρας έφθασε το ρηθέν πλοΐον 
εις τοΰτον τδν λιμε’να Βαθέος Σάμου' τήν αύτην δε νύκτα 
ό Αδάμ. Ρούβας, ένω έκοιμάτο δλον τδ πλήρωμα, έμ.βας 
εις τήν λ.έμβον τοΰ πλοίου, άνεχώρησε τοΰ λιμένος" την 
έπιοϋσαν ό πλοίαρχος έπαρουσιάσθη είς τδ ενταύθα ΰγιο- 
νομεϊον καί εξέθεσε τδ διατρέξαν τοϋτο περιστατικον, το 
δέ ύγιονομεϊον άφοϋ ώρκισε τδν πλοίαρχον, τδ πλήρωμα 
καί τούς έπιβάτας, καί έπιστοποιήθη περί τής αλήθειας 
του αντικειμένου τούτου, ελευθεροκοινώνησε τδ πλοΐον, ό 
δέ πλοίαρχος αύθημερδν εξέθεσε και είς τδ Ρωσσικδν τού
το ’λντιπροξενεΐον τά διατρέξαντα.

Επομένως επί αιτήσει τοΰ ρηθέντος πλοιάρχου, ή Σεβ. 
Διοίκησις έφωδίασεν αύτδν μέ διαταγάς της πρδς άπά- 
σας τάς ύπδ τήν δικαιοδοσίαν της λιμενικάς Αρχάς άπο- 
τεινομένας, άφορώσας τήν έρευναν και σύλληψιν του Α
δάμ. Ρούβα, καί τήν παράδοσιν αύτοΰ είς τούς ζητοΰντας 
αύτδν αδελφούς του, κατά συνέπειαν δέ τούτων επέτυχαν 
τδν διαληφθε'ντα ’Αδάμ Ρούβα είς τήν νήσον τής Πάτμ,ου, 
ένθα ουτος είχε προσορμισθή μέ τήν λέμβον, καί τήν μέν 
λέμβον παρέλαβον καί έφεραν είς τδ πλοΐον των, τδν δέ 
αδελφόν τον Αδάμ. άφήκαν είς Πάτμον μή θελήσαντα νά 

τούς άκολουθήση.
Τδ δέ ύπδ Ρωσσοεμπορικήν σημαίαν πλοΐον των ό Πρό 

ορομος εναυλωσεν ό Κ. Παναγής Μιχαλιτζαϊος, έπί τοΰ 
οποίου έμβιοάσεν ενταύθα κρασία μ.ουσχάτα καί τήν 4 6 
φθίνοντας Μαρτίου άνεχώρησε διά τήν Κέαν Εφεσον, άφό
που μελλει νά παραλάβη τδ έπίλοιπον φορτίον του άπδ 
ελαιόλαδα καί νά διευθυνΟή διά τήν όδησσδν, κατά τδ 
ναύλο συμφωνητικόν των.

Ταΰτα γνωρίζει τδ Ρωσσικδν τοΰτο άντιπροξενεΐον πε
ρί των αδελφών Ρούβα, καί του ύπδ Ρωσσοεμπορικήν ση

μαίαν πλοίου των, δ Πρόδρομος, καί ταΰτα άληθσ,ς 
τρεξαν, καί άπορεΐ πώς ή μνησθεΐσα έφημερίς παρεδέχθ^ 

, νά καταχωρήση είς τδ πρώτον της φύλλον πράγματά άνι^ 
, παρκτα, γελοιώδη καί τραγέλαφα, τά όποια άναμ.φιζ^χ 
| θέλουσι κάμει κακήν έντύπωσιν είς τους συνδρομ.ητ(£ς τγι^ 

• ύπδ' Ρωσσοεμπορικήν σημαίαν μνησθέν πλοΐον δ Πρόδρομος | Δέχθηκε, Εκλαμπρότατε Κύριε, τήν διαβεβαίωσή 

' 1’’ ’ ; πρδς ύμας ϊδιαζούσης ύποληψεως.
*0 Ρωσσικδς ’·Α·ντιπρόξεν0ς 

(ύπογεγραμμένος) Γ. Σβορίάνο<. 
ότι ίσον άπαράλλακτον τω πρωτοτύπω 

Αρ. 4 0,280.
Τήν 6 Απριλίου 4 849, έν Στεφανουπόλει Σάμου 

'Ο πληρεξούσιος αντιπρόσωπος τής α 'γ 
ι τοΰ Πρίγκιπας τής Σάμου.

( Τ Σ. ) Γ· Κρεστίδης.

___ ____ ■ ■-—.-. ι ■ ι·«—<JR> - I ■ ----------- -

Κατά τδ έτος 1844 ό προλύτης Κουνΐνος έδημοσίευσε 

ούγγραμμα περί των θεραπευτικών τής λύσσης μέσων, διά 

! τοΰ όποιου συνίστα προς τδν σκοπόν τοΰτον τδ ύπδ του βο- 
ί τανικοΰ ονομα άναγνωρισμένον φυτδν, σπειραία πτελεάτις 

Spirea Ulmarie. Ό κύριος Όδροβουσέμ κτηματίας έν 

! τη έπαργ^Γιγ, Ζαράΐση έκοινοποίησε διά τής άγρονομικής έφη·· 

ΐ μερίδες δύο παρατηρήσεις, τάς όποιας έλαβεν αφορμήν νά 

ζάμη περί τής εφαρμογής τοΰ θεραπευτικού τούτου. Κατά 

τδν παρελθόντα Σεπτέμβριον εύρίσκετο μέ τους Θεραπευτι

κούς ζύνας του παρά τινι των φίλων του, όπόταν είς έκ 

των παίδων τής οικίας έδήχθη ώπδ λυσσώντα κύνα. Πα- 

ρευθΰς έπότισαν τδν παίοα τήν ύπδ τδ ό'νομα Campanu

la Glomerata γνωριζομένην ζόνιν. 'Επομένως έν διαστή- 
υ.ατι εξ εβδομάδων τδ έπότιζον μέ (δίζαν σπειραίας πτελεά- 

τιδος έφαρμέζοντες προσέτι καί καταπλάσματα έξ αυτής 

έπί τής πληγής του, ώστε τήν 25 ’Ιανουάριου δ παΐς ουτος 

ήτον υγιής. Εκ δέ των οκτώ ζυνών εκείνοι πρδς τούς 

οποίους έφηρμυθη ή σπειραία πτελέατις ωσαύτως έθερα- 

πείθησαν ενώ οι λοιποί πρδς τούς όποιους δεν έ’γινεν επί

τηδες ή αυτή θεραπεία, προσεβλήθησαν άλληλοδιαδόχως 

υπό τής ασθένειας. Και είς τήν μίαν όμως ώς ζα! είς τήν 

άλλην περίστασιν ή ^ίζα έφηρμόσθη νωπή.

Έζ τής έφημερίδος τής Πετρουπόλεως.

ει

ου

Η επίμονος και γενναία πρδς αύτδν ζαταφοόνησις τοΰ 
θειου του τδν παρεκίνησε ν’ άρπάση τό/ ’Αοθύρον, ζα! εϊδο- 
.ί·!/ »ν· .

μεν ηοη πως επετυχε να πρα;·ρ τό νεον τούτο κακούργημα. 
Άφ ου δέ έπροξένησε και ταύτην τήν δυστυχίαν εις τόν ά

τυχή έζεΐνον πατέρα, τον ήπείλησαν ότι θέλει φονεύσει τδν 
υίον του. "Επρεπε λοιπόν ό Γοδφρέδος νά έζλέξρ τήν άπώ 

λείαν τοΰ ένδ; τέκνου του, ή τήν δυστυχίαν του άλλου, καί 

διά «’ άποκριθίί είς τούτο, τόν έζήτησε πολλών μηνών διο - 

ρέαν.
Έν τοσούτω ό Λεοπόλδος άνεχώρησεν άπδ τδ φοούοιον 

διά υποθέσεις αί όποίαι άπέβλεπον πρδς ίδιαν άσφάλεί- 

αν, ζα! μετά τήν επιστροφήν του ίδών δτι ό κο’υ,ης εί- 

χεν άποφασιν νά τω άρνηθ’/ί τδ παν, τδν έξεχώρισεν άπδ 
τόν υιόν του μεταχειρισθείς ολας δσας δύναται νά έπινοήσρ 
ή εζοικητις καί ή καζουργ-α βασάνους, διά νά ζαταστήση 
ουστυχή τον Γοδφρέδον. ’Αλλά τό εξής συμβεβηζός έπε- 
τάχυνε τόν θανατον τοΰ ζο’μητοο.

Η ζόμησσα Ούρσουλίνα, γνωριζουοα πρό πολλου τόν

τιβέρ, οπού δ Τυθμέρος τδν έκλεισεν εις τδν βόρειον πύο - 
χον. Ό χΐμη; εννόησε παρευθύς που τδν έφερεν ή απι
στία, ή δέ εύγενής του ψυχή έδυσκολεύετο νά έννοήση, πώς 

ήούνατο ό ανεψιό’; του νά εξαχρειωθώ τόσον ώστε τά τδν 
άπατήοφ μέ τοίαύτην ζαζοήθειαν.

Μετ’ ολίγον δέ δ άτιμος εκείνος άναχωρήσας άπδ τήν 
Γαλλίαν έφθμσεν είς τδ φρουρών του, όπου έζήτησεν ύψήλο- 
φρόνως παρα τοΰ Γοδφρέοου νά τω δώ:η σύζυγον τήν Έθελ- 
βίναν καί νά άπομακρύνρ τδν Άρθύρον, υποσχόμενος εις 
τδν κομητα νά τώ χαριση τήν ζωήν ζα'ι τήν ελευθερίαν, τ·.’ 
ολον ότι ψο σταθερώς αποφασισμένος νά μή τόν άφήση

j| ος συνωδευμένος άπδ μόνον- τδν 'Ρυθ.υ.

? του θυυ.α.ος του. Γοδοοέδός
βαθύς ΰπνος '..............

φονεΐς του ζα! νά ύπερασπσθή ενάντιο 
σματά των. Αφ’ ού οέ διεπέρασαν τήν ζ 

j ξίφη των, έξέπνευσε, γωρ'-ς ούτε τούς οφθαλμού· 

ί άνοίξν), ή δέ καθαρά ψυχή του άπεπτη εις τάς ουρανίους 

μονάς.
"Οτε δέ οΐ ζάκουργοί έσυραν έξω τά ξίφη των, τό

. έπήδησεν όρμητ.κώς έπ’ αυτών, Κ(Λ! φρι'ττ3ντ£ς έζύτταζου άλ- 

λήλους, χωρίς νά δύνανται ούτε λέξιν νά προφέρωσΐ' τειλή- 
ξαντες έ'πειτα τό αίματασταγές αώμα μέ σινδο'νιον,τό κατεβίβα 
σαν διά κρύφιας κλίμακος είς τούς θίλους, ζα! τό έκλει

σαν είς τό υπόγειον έζεινο όπου λ’ufi.iu' ,
, , . , ~ , °, θ Εϋελβινα, όδηγουαένη
απο την σκιάν του πατρος της, ε’7εν \ 1 , /
, . , νΛ - , L τ° ουστυνές λεί·
Φανόν υπο λιθινον τοίχον, τόν δ ποιόν ό
‘Ρυθμε'ρος ει/ον σηκώσει βιαίως 3^ ' ζ.° 'C'0’ Ζα1 ®
τερον τό κακούργημά των. Χ«λή-

ΚΕΦΑΛ. κρ
Τοιαότη ύπήρξεν ή οίκτρά^όχη τοΰ 

ναίου Φιτσαβούρν καί ούτως δ στρατιωτικός εκείνος ' δ φ!' 

ΐ χαρακτήρα τοΰ Αεοπόλδου παρεζάλεοε τήν βασίλισσαν Φί- 
' λίππην νά στειλη νά έρευνήση ε’ς τό {φροόριον Σαιν- 

τιο.ρ αλλ εις ματην, διότι ο Αρθυρος, το κύριον άντικεί- 

: μενον τής έρεύνης, δέν εύρέθη. Ό δέ Λεοπόλδος, οστις ει- 

•i Χε το'·1 σκοπόν τής κομήσσης διά τίνος κατασκόπου 

j το; ο.,οι.ν είχε πάντοτε ζεζρυμμενον ε’ς τά πέριζ τοΰ Αύ- 
οουρ>, ά..οφάσισεν εκ φοβου να εζτελέση τό κακούργημα ζα! 

} νά Θανατώσρ τόν θειον του. Μίαν νύκτα άρχήτερα πριν 
φθάσωσιν οϊ αξιωματικοί τοΰ βασιλέως, ύπήγενΥύτός δ ίδι 

.μέρον εις τό δωμάτιον 

εϊχεν άποζοιμηθή, καί 
το'ζέμποδισεν από τοΰ νά αίσθανθι) τούς άγριους 

τά φονικά ζρού- 
οιάν του μέ τά

του ν’

λος τοΰ βασιλέως του, τό ειδώλου τής οικογένειας του κβ! 

. πατήρ όλων των υποτελών τ.υ άπώλετο θΰμ.α τήςφ ιλαρ- 

γυρίας και τήσ απιστ'ας τοΰ ανεψιού του γενόμενος.
"Ας άφήσωμεν ήδη τήν δυστυχή τύχην του, ζα! άς επι- 

στρέψωμεν είς τούς δύω νέους αιχμαλώτους. 'Ο Άφθο

ρος έξηζολούθησε τήν· διήγησίν του ούτω'

β Άφοΰ ήνοιξα τά βμματα, άδελφή μου, εύοε'Οην είς 

τοΰτο τό δωμάτιον οπού έζητοΰσα τόν πατέρα μου φωνα- 
ζων τρομερώς. "Ετρεξα είς τό παράθυρον, παρετήρουν 

απληστως τους πυργους προσπαθων νά εύοω τόν προς ου— 
σμάς όστις ήτο μέν άντικρύ μου, άλλα πολύ μακράν ά« 

έμοΰ. Ένόμισα o-i οτι έπέρασεν άνθρωπός τις ένδοθεν τ03 

παραθύρου, όστις έ προχώρησε κατ’ ολίγον προς «ύτό, 

άνεγνωρισα τό πρόσωπον τοΰ πατοός ιζου.
» Τόν έφώναξα, αλλά δέν έδύνατο νά μέ'άζούσρ· Έπή’ 

ρα λοιπόν έν από τά φορέματά μου, καί άυ’ ου τδ ύψωσα 
είδος σημαίας ε’ς τήν άζραν τοΰ παλαιού τόξου μας, τό 

νουν τοιουτοτρόπως ώστε τό διέζρινεν’ άνοιξας δέ τό 
θυρον, εκβαλε τήν κεφαλήν του,καθώς εγώ, από τάς σιο'ό?®^ 

ζιγζλιδας. II περιπόθητος εκείνη θέα ζατεπράΰνεν ο/>ιγ0’ 

τήν λύπην μου,
» Εστεζόμεθα δέ είς τζύτην τήν θέσιν εως τό έσπερ®1’’ 

ζζι τότε ζατέβαινον από τό παράθυρον μου ζαί έπλαγ1®^3^ 

αλλ’ άμα άνέτελλεν ό ήλιος, άνέβαινον πάλιν είς τό παράθ^Ρ0'’ 

μου, προοήλονα τά βλέμματά μου είς τήν κατοικίαν τοΰ 

τρός μου, ζα! παρευθύς έξήρχετο ζαί εκείνος είς τό 
Ουράν του, από τό όποιον δέν άνεχώρει έως ού ένύζτονο·

( ακολουθεί

ΤΤΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ Π. ΗΣΑΙΟΤ.


